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Please go here to view this document in English:
Pour consulter le document en frangais, aller sur le lien suivant:

Por favor vaya aqui para ver este documento en Espanol:
Sie konnen sich das Dokument hier auf deutsch ansehen:
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See more exciting products at:
Voir plus de produits passionnants sur:
Para los productos mas fasinantes visitenos:

Weitere interessante Produkte an:
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Package contents
L'emballage contient
Contenidos del paquete
Packungsinhalt
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GOgroove BlueSYNCLX
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BlueSYNC LX Wireless remote AC power adapter
BlueSYNCLX Télécommande sans fil Adaptateur secteur
BlueSYNCLX Control remoto inaldmbrico  Adaptador de corriente
BlueSYNC LX Fernbedienung Netzteil

BlueSYNCLX LB AC BIRER 3=

Product Diagram
Schéma du produit
Diagrama de product
Producktabbildung
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Volume/Pairing control

Contrdle du volume/Appairage
Control de volumen y para sincronizar
Volume / Verbindungs-Steuerung
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Power switch
Interrupteur

Interruptor de encendido
Netzschalter

BIRAR
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AC power port

Port d'alimentation de I'adaptateur secteur
Adaptador de corriente

Netzteil-Anschluss
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Audio output port 1
Port de sortie audio 1
Puerto de Audio fuera 1
Audio-Ausgang 1
Emna 1

®

3.5mm audio input 2
Entrée audio 3.5 mm jack 2
Puerto de audio 3.5mm 2
3,5 mm Audio-Eingang 2
3.5mm FHHEA 2

®

3.5mm microphone input 1
Entrée microphone 3.5 mm jack 1
Puerto de microfono 3.5mm 1
3,5 mm Mikrofoneingang 1
3.5mm ZxXEA 1
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Home theater cables

(ébles Home Cinéma

(ables para sistema de cine en casa
Heimkino-Kabel
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4inch driver

Driver 10.16 cm
Altavoces de 4 pulgadas
470ll-Treiber
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Satellite speakers
Enceintes satellites
Altavoces estilo satélite
Satelliten-Lautsprecher
WA E

Remote Control Diagram
Schéma de la télécommande
Diagrama de el control remoto
Abbildung der Fernbedienung
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Button Function
Power On/Off
E Auxiliary Mode Sets BlueSync LX to auxiliary mode
2 Pairing Mode Sets BlueSync LX to pairing mode
i’ Mute On/off
4.
Previous Track Previous track
5 Play/Pause Plays and pauses music
° Next Track Skip track
7 Treble Adjust treble from -7 to 7
8 Volume +/Volume - Adjust sound from 0 to 60
g Bass Adjust bass from -10 to 10
10.
Bouton Fonction
1 Power Marche/Arrét
2. Mode auxiliaire Regle le BlueSYNC LX en mode auxiliaire
3' Mode appairage Regle le BlueSYNC LX en mode appairage
4. Silence Marche/Arrét
5. Piste précedente Piste précedente
' Lecture / Pause Joue et mets en pause la musique
6 Piste suivante Passe a la suivante
7 Aigus Ajuste les aigusde -7 a7
B Volume +/Volume - Ajuste le volume de 0 a 60
13. Graves Ajuste les graves de-10a 10

Botén Funcién
Interruptor Prender y apagar
1.
Modo aukxiliar Pone el aparato en modo auxiliar
2.
Modo para sincronizacion Pone el aparato en modo de sincronizacion
3.
Modo silencio Prender y apagar
4.
Pista anterior Pista anterior
5.
Tocar/Pausa Comiensay pausa la musica
6.
Pista siguiente Pista siguiente
7.
Graves Ajuste las graves desde -7 a 7
8.
Volumen +/Volumen - Ajuste sonido desde 0 a 60
9.
Agudos Ajuste los agudos desde -10a 10
10.
Taste Funktion
Strom An/Aus
1.
Auxiliary-Modus Schaltet BlueSYNC LX in den Auxiliary-Modus
2.
Verbindungs-Modus Schaltet BlueSYNC LX in den Verbindungs-
Modus
3.
Stumm An/Aus
4.
Vorheriger Titel Vorheriger Titel
5.
Wiedergabe / Pause spielt und Pausen Musik
6.
Nachster Titel Nachster Titel
7.
Treble Treble zwischen -7 und 7 einstellen
8.
Volume +/ Volume - Lautstarke zwischen 0 und 60 einstellen
9.
Bass Bass zwischen -10 und 10 einstellen
10.
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Operating Instructions
Mode d’emploi
Instrucciones de Operacion
Bedienungsanleitung
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Connect to AC power port and connect Satellite speakers to Audio output port.

Connectez I'adaptateur secteur au port d'alimentation et connectez les enceintes satellites au port de sortie audio.
Connectar el Adaptador de corriente y connectar los Altavoces estilo satélite a el Puerto de Audio fuera.

Ans Netzteil anschlieBen und Satellieten Lautsprecher an den Audio-Ausgang anschlieBen.
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Turn on the BlueSYNCLX
Allumez le BlueSYNC LX
Prender el BlueSYNCLX
BlueSYNC LX anschalten
FTF £ BlueSYNC LX

Pairing Through the BlueSYNC LX
Appairage avec le BlueSYNC LX
Sincronizacion de el BlueSYNC SLK
Verbinden am BlueSYNC LX

##7d BlueSYNC LX Ao X

Press the Volume/Pairing control once. BlueSYNC LX will set to Auxiliary Mode.

Appuyez sur la commande de volume / appairage une fois. Le BlueSYNC LX se réglera sur le mode auxiliaire.
Presione el control de Volumen/ Sincronizacién una ves. EI BlueSYNCLX se va poner en el modo auxiliar.

Volume/Verbindungs-Taste einmal driicken. BlueSYNC LX schaltet sich in den Auxiliary-Modus.
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Press the Volume/Pairing a second time. In 6 seconds, BlueSYNC LX will go into pairing mode.
Appuyez sur la commande de volume / appairage une deuxiéme fois. En 6 secondes le BlueSYNC LX
passera en mode appairage.

Presione el control de Volumen/ Sincronizacién otra ves. En 6 sequndos, el BlueSYNCLX se va
poner en modo de sincronizacion.

Volume/Verbindungs-Taste ein weiteres Mal driicken. In 6 Sekunden wechselt BlueSYNC LX

in den Verbindungs-Modus.
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Select music and adjust sound.

Sélectionnez la musique et réglez le niveau sonore.
Seleccione musica y ajustar el sonido.

Musik auswahlen und Lautstérke einstellen
BEREERNMATEE -

herstellen
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Pairing Through Remote Control
Appairage avec la télécommande
Sincronizacion con el control remoto
Verbindung iiber die Fernbedienung

de sincronizacion.

Press the Power On/0ff button on the Remote control. BlueSYNC LX will set to Auxiliary mode.

Appuyez sur le bouton Marche/Arrét de la télécommande. Le BlueSYNC se mettra en mode auxiliaire.

En el control remoto, presione el boton de apagar y prender una ves. EI BlueSYNCLX se va poner en el modo auxiliar.
Den An/Aus-Schalter der Fernbedienung driicken. BlueSYNC LX schaltet sich in den Auxiliary-Modus.

BT EREE FRERIEA/RIZE - BlueSYNC LXSIRE R HBIET -

Press the Pairing mode button on the remote. In 6 seconds, BlueSYNC LX will go into pairing mode
Appuyez sur la touche mode appairage de la télécommande. En 6 secondes, le BlueSync LX entrera en mode appairage.
En el control remoto, presione el boton de sincronizacion . En 6 segundos, el BlueSYNC LX se va poner en modo

Driicke die Verbindungs-Taste auf der Fernbedienung. In 6 Sekunden wechselt BlueSYNC LX in den Verbindungs-Modus.
BT EREE PRI ET - 7 6 BN - BlueSYNC LX ffi# ABCXR T -
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Letters From Home
Carolina Electric

Select music on your mobile device, press play and adjust sound.

Sélectionnez la musique sur votre appareil mobile, appuyez sur lecture et réglez le son.

Seleccione musica en su aparato mévil, presione el boton para empesar la musica y ajustar el sonido.
Musik auf dem mobilen Gerét auswahlen, Wiedergabe driicken und Lautstérke einstellen.
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GREEN(AUX CABLE) EXTERNAL DEVICE

RED(MIC CABLE)
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Also compatible for non-Bluetooth devices.

Aussi compatible pour les appareils non-Bluetooth.
También compatible con aparatos sin Bluetooth.
Auch mit Geréten ohne Bluetooth kompatibel.
ENREFETRE -

Product specifications
Spécifications du produit
Especificaciones del producto
Produktspezifikationen
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Subwoofer output power: 7W RMS

Satellite output power: 3.5W RMS x 2

Drivers: 4 inch subwoofer; 3 inch x 2 satellite speakers
Impedance: 8 Ohm + 4 Ohm

Frequency response: 40Hz-20KHz

Bluetooth profile: 2.1 +EDR, A2DP

Operating distance: 32 feet

Subwoofer dimensions: 9.25 x 6.50 x 8.25 inches
Satellite speakers: 7 x 3.25 x 3.25 inches (each speaker)
Speaker separation: 7.25 feet

ACinput power: 100-240V~50Hz

DCoutput power: 12V = 1500mA

Puissance de sortie du caisson de basses : 7ZW RMS

Puissance de sortie satellite : 3.5W RMS x 2

Drivers : caisson de basses 10.16 cm ; enceintes satellites 7.62 cm x 2
Impédance : 8 Ohm + 4 Ohm

Réponse en fréquence : 40Hz-20KHz

Profil Bluetooth : 2.1 -+EDR, A2DP

Distance de fonctionnement : 9.75 m

Dimensions du caisson de graves : 23.49 x 16.51 x 20.95 cm ( chaque enceinte)
Enceintes satellites : 17.78 x 8.25 x 8.25 cm ( chaque enceinte )
Enceintes séparation : 18.41 cm

Puissance d'entrée : 100-240V~50Hz

Puissance de sortie : 12V = 1500mA
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FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority to operate
this equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in
conjunction with any

other antenna or transmitter.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

@ www.AccessoryPower.com
&3 Facebook.com/AccessoryPower
\* Twitter.com/AccessoryPower

ACCESSORY POWER"

The B h word mark and I 9 d by Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Bright Ideas, Inc. is under license.

© 2013 Accessory Power. All rights reserved. Accessory Power, the Accessory Power logo,
GOgroove, the GOgroove logo, BlueSYNC, and other Accessory Power marks and logos are either
registered trademarks or trademarks of Bright Ideas, Inc. in the United States and/or other
countries. All other trademarks are the property of their respective owners.

Manufactured in China. Designed in California.

La marque et les logos Bluetooth sont des marques commerciales déposées appartenant &
Bluetooth SIG, Inc et toutes utilisations de ces marques par Bright deas, Inc sont sous licence.
© 2013 Accessory Power. Tous droits réservés. Accessory Power, le logo Accessory Power,
GOgroove, le logo GOgroove, BlueSYNC, et les autres marques et logos d'Accessory Power sont
soit des marques déposées soit des marques de Bright Ideas, Inc. aux Etats-Unis et/ou dans
d‘autres pays. Toutes les autres marques sont la propriété de leurs propriétaires respectifs.
Fabriqué en Chine. Congu en Californie.
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文本框
FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any 
other antenna or transmitter.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.





